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1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что получено 
письмо от Конгресса Того с просьбой заслушать 
его при обсуждении пункта 35 повестки дня -
проблемы объединения Того. Председатель пред­
лагает просить Секретариат распространить это 
письмо в качестве официального документа. Тог­
да Комитет сможет принять по нему решение на 
утреннем заседании. 

П редложенuе принимается. 

ПУНКТ 34 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке: доклад Коми­
тета по Юго-Западной Африке (А/2666 и 
Corr.1 . и Add.1) 

2. Г-н ХОМАН (Таиланд), выступая ·в качестве 
Председателя Комитета по Юго-Западной Афри­
ке, дает краткий обзор усилий, предпринимае­
мых Организацией Объединенных Наций в связи 
с вопросом о Юго-Западной Африке, и позиции, 
занятой правител ьством Южно-Африканского 
Союза. Эти усилия завершились принятием Ге­
неральной Ассамблеей резолюции 749 А (VIII) о 
создании Комитета по Юго-Западной Африке. 
Ассамблея вновь подтвердила в пункте 6 этой 
резолюции, что надзор за управлением Юго­
Западной Афрю<ой, хотя и не должен выходить 
за рамки, установленные при м андатн~й системе, 
должен осуществляться Организациеи Объеди­
ненных Наций . В пункте 7 Ассамблея обратилась 
к правительству Южно-Африканского Союза с 
призывом продолжить п ер еговоры с Комитетом 
по Юго-Западной Африке с целью заключить со­
глашение, обеспечивающее полное проведение 
в жизнь консультативного заключения Междуна-

ЧЕТВЕРТЫЙ НОМИТЕТ, 399-е 
ЗАСЕДАНН 

Понедельник, 4 октября 1954 года, 

15 час. 05 .лшн. 

Нью-Йорк 

родного Суда 1• В отличие от .прежнего Сnец11а:1ь­
ного комитета по Юго-Западной Африке нынеш­
ний Комитет по Юго-Западной Африке должен 
продолжать свою деятельность до тех пор, пока 

не будет достигнуто соглашение между Органи­
зацией Объединенных Наций и Южно-Африкан­
ским Союзом. Полный отчет о деятельност11 Ко­
митета содержится в его докладе и в дополю1-

тельном докладе Генеральной Ассамблее- до­
кументы А/2666 и Coгr.1/Add.1. 

3. Первым шагом Комитета было извещение 
правительства Южно-Африканского Союза о 
том, что он готов продолжать переговоры. В соот­
ветствии с этим Комитет предложил правитель­
ству назначить своего представителя для веде­

ния переговоров. В своем ответе пр авительство 
Южно-Африканского Союза вновь изложило по­
зицию, которую оно занимало во время прежних 

переговоров со Специальным комитетом по Юго­
Западной Африке, и подтвердило, что не намере­
но обсуждать предложения, которые не отвеча­
ют его основным требованиям. Оно повторило, 
что готово ·в-ступить в соглашение с тремя остав­

шимися союзными и соединенными державами, 

а именно с Францией, Соединенным Королевст­
вом и Соединенными Штатами, и что его обязан­
ности в отношении Юго-Западной Африки ни в 
коем случае не должны превышать тех обязан­
ностей, которые оно приняло на себя по условиям 
мандата. Напомнив, что ему не удалось достиг­
нуть соглашения на этих условиях со Специаль­
ным комитетом, правительство Южно-Африкан­
ского Союза заявило, что поскольку новому 
органу, как видно, да·ны еще менее ги<6кие ,полно­
мочия, чем прежнему, то вряд ли новые пер егово­

ры, проводимые в пределах этого круга полно­

мочий, при-ведут .к ка1ким-либо позитивнЫ :\1 ре­
зультатам. 
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4. Комитет по Юго-Западной Африке был вы­
нужден истолковать ответ правительств а Южно­
Африканского Союза и его нежелание назначить 
представителя для переговоров с Комитетом как 
отказ в настоящее время сотрудничать в деле 

возобновления переговоров . Комитет счел усло­
вия, изложенные Южно-Африканским Союзом, 
несовместимыми с консультативным заключени­

ем Международного Суда и с резолюцией Гене­
ральной Ассамблеи 749 А (VIII). Однако, сооб­
щив свои выводы пр авительству Южно-Афри­
канского Союза, Комитет подчеркнул, что он 
по-прежнему готов продолжить переговоры, если 
упомянутое правительство проявит готовность 

1 International Status of Sout/1 West Africa, Advisory Opi­
nion: /. С. 1. Reports, 1950, р. 128. 
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вести переговоры в соответствии с принципами, 

изложенными Организацией Объединенных 
Наций. 

5. Отчет о новых усилиях, приложенных Коми­
тетом по Юго-Западной Африке, чтобы достиг­
нуть соглашения с пр авительством Южно-Афри­

канского Союза, содержится в части II доклада 
Комитета Генеральной Ассамблее (А/2666 и • 
Согг.1). Пока что эти усилия были безуспешными. 
В сущности, вместо того чтобы добиться прогрес­
са, Организация Объединенных Наций, видимо, 
оказалась дальше от цели, чем когда бы то ни 

было . В предшествующие годы по крайней мере 
удавалось поддерживать полезный, хотя и без­

успешный, контакт между Специальным комите­
том и представителем представительства Южно­
Африканского Союза. В течение отчетного года 
все контакты были прерваны и прекратилось да­
же всякое подобие сотрудничества. Стало совер­
шенно ясно, что, пока правительство Южно­

Афрнканского Союза не проявит готовности хотя 
бы вступить в переговоры с Комитетом, вопрос о 
заключении соглашения по Юго-Западной Афри­
ке не выйдет из тупика. Г-н Хоман у,верен, что 
высказывает мнение всех членов Комитета, вы­
ражая надежду, что правительство Южно-Афри­
канского Союза изменит свою позицию и решит 
сотрудннчать с • Комитетом по Юго-Западной 
Афрнке в выполнении нм возложенных на него 
Генерал ьной Ассамблеей функций. 

6. Поскольку резолюция 749 А (VIII) Генераль­
но11 Лссамблен предписывала Комитету по Юго­
Западной Африке расс:--1атривать доклады, ка­
сающнеся Юго-Западной Африки, на,сжолько воз­
:11ожно, придерживаясь процедуры, существо­

вавшей прн прежней :--1андатной системе, Коми ­
тет стре:-.шлся сотрудничать в этом отношении с 

лрав11те.1ь,ство:-.1 Южно-Афр-иканскО1го Союза и 
,просил его возабновнть -представление ежегод­
ных докладов . Он стре:--вшс-я также сотрудничать 
с -этю1 правнте.ТJЬство,1 и по .вопросу о петициях. 

Правнте"1ьство Южно-Африканско-го Союза отве­
т11.10 на это заявление:---1, что со -вре,1ени расп ада 

Л11r11 Наций оно н11когда не считало себя обя­
занны:--1 предста·влять доклады 11л11 петиции ка­

ю1:-.1-.111бо :-.1ежду11ародны:-.1 органам. При этих 
ус.1овнях Ко:--111тету не оставалось ничего иного, 
как прнступнть к расс:-.10трению ,петиций, отно­
сящ11хся к Юго-Западной Африке, и всех доступ­
ных е:-.1 у сведеннй н доку:--1ентов, касающихся уп­
ра влення этой террнторией . 

7. Комнтет сообщ11.1 правительству Южно-Афри­
канского Союза, 1,оrда он будет готов присту­
пить к рассмотрению иr-1еющихся сведений и до­
кументов, 11 предложил ему назначить наделен­
ного достаточнымн полномочиями представителя 

д.1я встречи с Комитетом. Правительство Южно­
Африканского Союза подтвердило получение 
письма II ответило, что ему нечего добавить к 
своеыу прежнему заявлению по вопросу о до­

к.1адах. 

8. В связи со сведениями и документами отно­
сительно Югq-Западной Африки г-н Хоман хочет 

. обратить внимание Четвертого комитета на до• 
кумент A/AC.73/L.5, в котором содержатся заме­
чания Продовольственной и сельскохозяйствен­
ной организации Объединенных Наций по пово­
ду за·кона о ,земельных владениях и ле,сах · Юго­

Западной Африки. Поскольку эти замечания 
были получены после того, как К:омитет по Юго­
Западной Африке принял свой дополнительный 
доклад Генеральной Ассамблее (A/2666/Add.l), 
они не были включены в ответы специализиро­
ванных учреждений, на которые ссылается этот 
доклад. 

9. Другой зада чей Комитета по Юго-Западной 
Африке была подготовка для обсуждения в Ге­
неральной Ассамблее процедуры рассмотрения 
докладов и петиций, которая по возможности 
приближалась бы к процедуре, принятой в Лиге 
Наций. Поскольку такая процедура потребует 
утверждения ,пленарным заседание"<! Генеральной 
Ассамблеи, г-н Хоман предлагает Четвертому 
комитету рассмотреть вопрос о Юго-Западной 
Африке в два этапа: во-первых, разработать ре­
комендации по процедуре для утверждения Ге­
неральной Ассамбл еей; во-вторых, рассмотреть 
доклады и петиции, относящиеся к Юго-Запад­
ной Африке, в соответствии со специальными 
правилами, принятыми Генеральной Ассамблеей. 
Вопрос о процедуре рассмотрения докладов и 
петиций Генеральной Ассамблеей имеет перво­
степенное значение. Это один из камней преткно­
вения, которые помешали довести до успешного 

конца прежние переговоры. Членам Четвертого 
комитета, разумеется, известно, что правительст­

во Южно-Африканс1юго Союза с самого начала 
утверждало, будто предложения Организации 
Объединенных Наций не обеспечивают правило 
единогласия и тем самым присваивают некото­

рым государствам, которые являются членами 

Организации Объединенных Наций, но не были 
членами Лиги Наций, права, которыми они не 
обладали при мандатной системе. Надо надеять­
ся, что проект процедуры, представленный 
Четвертому комитету и приведенный в приложе­
нии IV к докладу Комитета, в известной степени 
устранит трудности, созданные правительством 

Южно-Африканского Союза, и поможет достиг­
нуть соглашения. 

10. Отрадно , что после восьмилетнего перерыва 

Генеральная Ассамблея снова имеет перед собой 
доклад об условиях в территории .Юго-Западная 
Африка. К:онечно, было бы лучше, если бы этот 
доклад исходил от правительства Южно-Афри­
канского Союза или если бы это правительство 
по крайней мере могло назначить представителя 

для обсуждения сведений и документов, собран­
ных Се1,ретариатом Организации Объединенны~ 
Наций, с тем чтобы Комитет по Юго-Западнои 
Африке мог извлечь пользу из его мнения и сове­

та. Впрочем, несмотря на отсутствие какого-либо 
представителя от правительства ю:кно-Афри­
канскоrо Союза, доклад, содержащим сведения 
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н данные, предоставленные Секретариатом 
Организации Об Н 

ъедин~нных аций, является 

подробным и точным документом, заслуживаю­
щим тщательного рассмотрения. 

11. Г-н ХУБЛАНК: _РИВАС (Мексика), высту­
пая в к~честве Докладчика Комитета по Юrо­

Западнои Африке, излагает содержание доклада 
Комитета (А/2666 и Corr.1). К:асаясь альтерна­
тивных правил (то есть правил XXII-XXIX) 
упомянутых в пункте 16 раздела 111, он отмеча~ 
ет, что Комитет, к своему великому сожалению 
был _вынужден их применить ввиду позиции, за~ 
нятои правительством Южно-Африканского Сою­

за. Правила процедуры были приняты вр еменно, 
с тем чтобы Южно-Африканский Союз имел воз­
можность 1Предложить любые изменения. Они 

были направлены пр авительству Южно-Афри­
канского Союза 11 февраля 1954 года но хотя 
Комитет объявил тогда, что он готов прин~ть во 
внимание любые замечания, которые правитель­

ство Южно-Африканского Союза пожелает сде­
лать. никакого ответа не поступило. 

12. Говоря . о р азделе VI, который касается 
шагов, предпринятых Комитетом для подготовки 

доклада Генеральной Ассамблее о положении в · 
Юго-За.падной Африке, г-н Хубланк Ривас ука­
зывает, что К:омитет в течение семнадцати за,се~ 

даний рассмотрел большое количество докумен­
тов, подготовленных Секретариатом. Материал 

включал все имеющиеся доклады и сообщения о 

положении в !Ого-Восточной Африке начиная с 

1946 года и в соответствии с указаниями, данны­
ми Комитету Генеральной Ассамблеей, был 
составлен в форме -ответа на вопросник Лиги На­

ций. Документы были подготовлены почти цели­

ком на основе официальных публикаций прави­

тельства Южно-Африканского Союза и терри­

тории Юго-Западная Африка. Именно на основе 

этих материало:в и других относящихся к этому 

вопросу данных Комитет и подготовил свой до­

к.1ад и замечания, касающиеся положения в тер­

ритории, изложенные в приложении V к докла­

ду Комитета Генеральной АссаМ'бл ее (А/2666 и 

Corr. l), и дополнительные замечания, изложен­

ные в дополнительном докладе Генеральной Ас­

самблее (A/2666/Add.l} . Составление докл ада и 

замечаний было трудной задачей, и, по мнению 

членов Комитета, эта задача значительно облег­

чилась бы и, возможно, были бы достигнуты луч­

шие результаты, если бы Южно-Африканский 

Союз, в соответствии с просьбой Комитета, при­

слал специального представителя, чтобы пред­

ставить дальнейшие разъяснения или сведения, 

как делалось в Постоянной мандатной комиссии 

Лиги Наций. 

13. Обращаясь к разделу IV, который касается 
предлагаемой процедуры рассмотрения докладов 

и петиций Генеральной Ассамблеей, оратор от­

сылает членов Четвертого комитета к приложе­

ниям III и IV доклада, стр. 11..:._14 англ. текста 
(А/2666 и Corr.1). Подготавливая правила про­

цедуры, назначенная Комитетом Рабочая груп­

па уделяла особое внимание соответствующему 

положению консу.1ьтат11вного зак.~ючення ,\\еж­

дународного Суда , которое касается функц1111 
над~ора, осуществляеJ\!ой Генера.1ьноii Ассамб­
лееи в отношении территорвн Юго-Западная Аф­

рика . Рабочая группа 11злож11.1а сван пред.1оже­
ния в двух проектах резо"1юц11й, которые бы.111 
приняты Комитетом без 11зJ11енен11й II приведены 
в приложении IV. В части А резолюцн 11 помещен 
проект резолюции, рекомендуемой для прннятпя 

Генеральной Ассамблеей. Этот проект резо.1юц1111 
содержит специальные правила, которые Коми­

тет рекомендует применять Генеральноii Ассамб­

ле: в отношении рассмотрения докладов и пети­

ции, касающихся Юго-Западной Африкн. Г-н 

Хубланк Ривас обращает особое вннманне на 
процедуру голосования, предлагаемую в специ­

альном правиле F. Четвертый комитет увндвт, 

что.предлагаемая процедура голосования связа­

на с определенным толкованием консультатив­

ного заключения Международного Сvда. В связи 

с этим он замечает1 что Южно-Африканский 

Союз неоднократно заявлял , что консультатив­
ное заключение Международного Суда обязыва­

ет Генеральную Ассамблею принимать решения, 
_касающиеся Юго-Западной Африки с соблюде­

нием принципа единогласия, который применялся 

в Совете и Ассамблее Лиги Наций. С другой 
• стороны, большинство членов Комитета по Юго­
Западной Африке, в том числе и сам г-н Хубланк 
Ривас, считали, что процедур а голосования, ре­
комендованная в специальном правиле F, нахо­
дится в полном согласии с консультативным за­

ключением Международного Суда. Давая кон­

сультативное заключение и утверждая, что функ­

ции надзора, ранее осуществлявшиеся Советом 

Лиги Наций, теперь должна выполнять Органи­
зация Объединенн·ых Наций, Международный 

Суд, очевидно, · имел полное представление о про­
цедуре голосования, изложенной в Уставе Орга­

низации Объединенных Наций. Однако, чтобы 

рассеять всякие могущие возникнуть сомнения, 

Комитет по Юго-Западной Африке принял реше­
ние рекомендовать в том случае, если специаль­

ное правило F будет принято без совпадающего 
голоса Южно-Африканского Союза , как самого 

заинтересованного государства, передать этот 

вопрос в Международный Суд для консультатив­

ного заключения. 

14. Как _ указывал г-н Хоман, рассмотрение пра­

вил процедуры, пред.1оженных Комитетом по 

Юго-Западной Африке, является самой неотлож­

ной задачей Четвертого комитета в связи с про­

блемой Юго-Западной Африки, так как Гене­

ральная Ассамблея . должна принять процедуру, 

которой она намерена следовать, прежде чем она 

сможет принять какое-либо решение по докладу 

Комитета по Юго-Западной Африке, и.rш о поло­

жении в этой территории, или по связанным с 

ним петициям . 

15. Г-н Хубланк Ривас хочет подчеркнуть, что 

Комитет по Юго-Западной Африке выполнял 

свою трудную миссию на основе консультатив1ю­

го заключения Международного Суда. Он тща-
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те.,ыю рассмотре., все стоящие перед ним про­

б.,е~1ы, прнняв во вш1:--1ан11е их :-.шоrочи.сленные 
юр11,:~.11ческ11е аспекты. Ч.'Iены Комитета никогда 

не упуска.111 нз виду тот факт, что, хотя прави­

те.1ьстnо IОжоо-Афрнканскоrо Союза отказалось 
сотру,:~.1111чать с Комитетом, последний не должен 

выхо;:щть нз раJ11ок J11андатной системы Лиги На­

ц11~1. Он скрупу.1ез110 придерживался инструк­
ц1111, по.1у•1е1111ых от Генеральной Ассамблеи. 

16. В зак.1юче1111е r-11 Хубланк Ривас как пред­
стаn11те.1ь J\\ексшш выражает искреннее сожале-
1111е ,1е.1еrан1111 j\\екс11к11 о TOJII, что в заседаниях 

Кошпета, на которых подготовлялся и состав­
.1я.1сн рассматр11ваемы11 доклад, не принимали 

участ11е представнте.111 правнтельства Южно-

1\фр11ка11ского Союза. Делегация Мексики счита­
ет, что 11е.1остатк11, которые, nоз,1ожно, имеются 

в ,10~.1а.1е, нпо.111е ,1or"111 бы быть устранены, если 
бы Ко:-.11пет 110 IОго-Запад11011 Афр11ке имел воз­
мож1юсть воспо.,ьзоваться 11нформацией, кото­

рую ~юг бы представ11ть наделенный должными 

110.111011ю 1 111я:-.111 предстаnите.,ь правительства 

IОж110-Афр11канского Союза. 

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что если чле­
ны Ко:1111тета не 11меют возражений, то Комитет 
расоютр11т nопрос о процедуре, которой долж­

на с.1е.1оnать Ге11ера.1ьная Ассамблея при рас­

оютrе111111 док.,адоn II пет11ш111, касающихся Юго­

Запа,111оii Афр11к11. Этому вопросу посвящены 

раз.1е.1 1\1 док.,ада Комитета по Юго-Западной 

Афр11ке (А/2666 11 Corr.l) 11 приложения III и IV 
этого док.1ада. 

П ред.zожение прини,нается. 

18. Г-11 СОЛЕ (Южно-Африканский Союз) гово­

р11т, что де.,егашш Южно-Африканского Союза 

высоко оценнвает тот дух, в котором рассматри­

ва.,ся вопрос о Юго-Западной Африке в различ­

ных учреждениях Орган11заци11 Объединенных 

Haц11ii, зан11111авшихся его обсуждением. Прения 

прохо.111.111 на высоком уровне, и взглядам пра­

в11те.1ьства Южно-Африканского Союза неизмен­

но оказывалось внп:-.1ание и уважение. Он выра­

жает надежду, что этот дух будет господствовать 

11 впре,1ь. 

19. В теченне нескольких лет обсуждений и пере­
говоров ясно определилась позиция как Южно­
Афрнканского Союза, так и Организации Объе­
;щненных Наций, хотя вопрос иногда затмевали 

постороннне соображения. Не подлежит сомне-

1111ю, что прилагались большие усилия, чтобы 

преодолеть тупик, в который зашли переговоры. 

Ч.1ены Специа.1ьного комитета и Четвертого ко­

митета ясно показали свое стремление урегули­

ровать разногласия. Однако г-н Соле ,считает, 

что замечания, сделанные только что представи­

теле~, Таиланда, подразумевают, что правитель­

ство Южно-Африканского Союза заняло более 

жесткую позицию. Г-н Соле указывает, что пра­

вите.1ьство Южно-Африканского Союза доказа­

.'IО свое искреннее желание пойти навстречу Ор­
ганизации Объединенных Наций, насколько до­

пускают его собственные насущные потребности. 

Поскольку мандат Лиги Наций утратил силу, 
правительство Южно-Африканского Союза не 
считает себя юридически обязанным вступать в 
пе~еrоворы с Организацией Объединенных На­
ции или с любым другим международным орга­
ном относительно территории Юго-Западная Аф­

рика. Тем не менее оно желало бы найти какую­
то формулу для соглашения по этому вопросу. 
История усилий, прилагавшихся для того чтобы 
найти общий язык по этому вопросу, хор~шо из­
вестна. Предложения правительства Южно-Аф­
риканского С_оюза Специальному комитету по 
Юго-Западнои Африке 2 были отвергнуты, но тот 
факт, что они были сделаны, должен служить на­
поминанием о серьезном желании правительства 

урегулировать вопрос, несмотря на то что оно 

не признает за собой каких-либо юридических 

обязательств вносить предложения. Г-н Со.тiе хо­
чет напомнить Четвертому комитету, что одной 

из принципиальных причин, помешавших дости­

жению соглашения, было настойчивое требова­

ние Специального комитета о том, что перегово­
ры должны вестись либо с Организацией Объе­

диненных Наций, либо с одним из ее учреждений. 
Южно-Африканский Союз отказался вести пере­
говоры на та1<ой основе, так как убежден, что 
заключение любого соглашения с Организацией 

Объединенных Наций заставило бы его принять 
на себя более обременительные обязанности, чем 
те, которые возлагались на него мандатом. Он 

неоднократно указывал Специальному комитету, 
что, по его мн~нию, при нынешней структуре 

Организации Объединенных Наций невозможно 
изобрести такое средство, которое не возлагало 

бы на Южно-Африканский Союз обременитель­

ных обязанностей. ТаJ;<:ая точка зрения, очевидно, 

подтверждается при внимательном чтении до­

клада Комитета по Юго-Западной Африке. 

В консультативном заключении Международно­
го Суда встречается фраза «степень надзора» 

(стр. 138 англ. текста•), которая имеет первосте­

пенное значение для позиции правительства 

Южно-Африканского Союза. 

20. Правительство Южно-Африканского Союза 

неоднократно указывало на причину, по кото­

рой Организация Объединенных Наций неспособ­

на осуществлять такой же ограниченный надзор, 

как Лига Наций. В Организации Объединенных 

Наций другой состав членов, и она не имеет ор­

гана, аналогичного Совету Лиги или Постоянной 

мандатной комиссии. Более того, как определил 

Международный Суд, Устав Организации Объе­
диненных Наций не предусматривает существо­

вания мандатной системы в Организации. 

21. Г-н Соле продолжает подчеркивать трудно­

сти, вытекающие из применения пункта 12 d ре­
золюции 749 А (VIII), который он цитирует. 

Процедура, предлагаемая в прое1пе резолю­

ции А, помещенной в приложении IV к докладу 
Комитета по Юго-Западной Африке,. если ее 

2 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестая 

сессия, Приложения, пункт 38 повестки дня, документ А/ 
1901, пункты 11 и далее . 
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применить, будет означать замену Совета Лиги 

Генеральной Ассамблеей Организации Объеди­

ненных Наций, что представляет собой значи­

тельный отход от системы, применявшейся в Ли­

ге Наций. Это означало бы, что Комитет по Юго­

Западной Африке возьмет на себя функции 

Постоянной мандатн-ой комиосии Лиr,и Наций, 
-которая была савершенно другю1 органом. Пос­

тоянная мандатная комиссия состояла из членов, 

иЗ:бра.нных на основе их личных качеств, и заме­

на их для участия в совещаниях допу,скалась 

лишь ,в ред,ких случаях. Членам Комиссии запре­

щалось эани-мать официальные посты в ·своих 

правитель·ствах, и им выплачивала жалованье 

Лига Наций. Комиссия, ·будучи независимым ор­

ганом, считала себя не судьей, а органом сот­

рудничества, исполненным решимости ,n.о,святить 

свой опыт и энергию общему делу. Комиссия 

обес1J1ечивала ~квалифицированный технический 

надзор, чего нет в Комитете по Юго-Западной 

Африке - органе, который но·оит более полити­

ческий характер и чей надзор был бы основан, 

по ·крайней мере частично, на п-олитических со­

ображениях , а потому был ,бы совершенно от­

.пичным. 

22. Далее, разница существует и в процедуре го­
лосования . Согласно пункту 1 статьи 5 устава 
Лиги Наций, должен соблюдаться принцип еди­

ногласия, и отклонений от этого принципа нет 

ни в уставе, ни в договоре, ни в мандате на уп­

равление Юго-Западной Африкой. Согласно 

пункту 5 статьи 4, любой член Лиги, не пред­

ставленный в Совете, мог получить приглашение 

направить представителя для присутствия в ка­

честве члена на заседании Совета при обсужде­

нии вопросов, особо затрагивающих интересы 

этого члена Лиги. Присутствие в качестве члена 

означало, что такой представитель имел бы рав­

ное с другими членами Совета право голоса. 

Согласно статье 18 Устава Организации Объеди­
ненных Наций, в Генеральной Ассамблее не тре: 

буется- единогласия, а Комитет по Юго-Западнои 

Африке предложил специальное правило F, со­
гласно которому решения Ассамблеи в отноше­

нии этой территории должны рассматриваться 

как имеющие значение в соответствии со смыс; 

лом пункта 2 статьи 18 Устава. Применение этои 
процедуры лишило бы Южно-Афри,канский Союз 
права препятствовать принятию не удовлетво­

ряющих его решений, каким он обладал при си· 

стеме Лиги Наций, а Ассамблея таким образом 
осуществляла бы более строгий надзор, чем Со-

вет Лиги. 

23. Мандат, первоначально выданный Южно-Аф­
риканскому Союзу, был международным согла­

шением, а потому обязательства, принятые на 

себя одной из сторон, не могут быть сдела~ы бо­
лее обременительными без согласия этои сто­

роны. Южно-Африканский Союз не р~ссматри­

вает Организацию Объединенных Нации как од­

ну из сторон соглашения о ма1;1дате, но, даже 

если бы он считал ее таковой, она не имела бы 
законного права требовать, чтобы Южно-Афри­
канский Союз согласился с таким радикальным 

изменением процедуры голосования. Прав11те:1ь­

ство Южно-Африканского Союза не хоте.10 бы 

истолковывать консулыапшное зак.1ючен11е 

Международного Суда как санкцио1111ро11а1111е 

незаконного действия и не может повернть, что 

какое-либо другое государство - член Органнза­

ции Объединенных Наций поддержаJJо бы та1,ую 

интерпретацию. 

24. Вносить поправки в статью 18 Устава можно 
только в соответствии с процедурой, изложенной 

в статье 108, а учитывая условия этой статьи, 1111-
какие поправки в бJJижайшем будущем 11е1юз­

можны. Комитет по Юго-Западной Афрнке пред­

JJожил новое специальное правило процедуры, ко­

торое, как он считает, будет иметь силу, еслн с 

ним согласится Южно-Африканский Союз. Но 

предлагаемая Комитетом процедура должна по­

влечь за собой установление гораздо более ши­

рокого надзора по сравнению с тем, которы11 тре­

бовала Лига Наций . Поэтому правите.1ьство 

Южно-Африканского Союза никак не может со­

гласиться со специальным правилом F. 

25. Г-н Соле ссылался главным образом на прнн­

ципиальные и политические вопросы, поднятые в 

разделе lV и приложении IV докJJада Комитета 
по Юго-Западной Африке, действуя в соотпетст­

вии с предложениями Председателя и Докладчи­

ка этого Комитета. Он готов всячески сотруд1111-

чать с Комитетом, но прежде хотел бы предста­

вить ему соображения своего правительства по 

поднятому в до1<ладе вопросу о применении пра­

вила единогласия. Он ставит этот вопрос отдель­

но, потому что он занимает видное место среди 

причин, мешающих · правительству Южно-Афри­

канс1<ого Союза заключить соглашение с Орга· 

низацией Объединенных Наций. 

26. Г-н Соле готов искренне и откровенно 113,10-

жить взгляды делегации Южно-Африканского 

Союза по любому другому вопросу, который мо­

жет возникнуть в ходе .прений, и надеется, что 

другие делегации поступят таким же образом, с 

тем чтобы, если даже не удастся примирить соот­

ветственные точки зрения, прения прошли в духе 

лучших традиций Организации Объединенных 

Наций. 

'' 27. Г-н ЛАННУНГ (Дания ) говорит, что де.1ега­

ция Дании как один из авторов резо.1юцн11 338 
(1\1) и 749 (VIII) Генеральной Ассю1б.1ен особен­

но сожалеет о то~-1, что правитеJJьст,во Южно-Аф­
риканокого Союза не сочло BOЗ:VIOЖHЫ:VI сог.1а­

ситься с кон·сулыативньш зак.1юченне:v1 Между­
народного Суда и от,каза ,1ось сотруд1111чать с Ко­
М'Итетом no Юго-Западной Афрнке в его ус11.111ях 
провести это заключение 13 жнзнь. Прашпе.1ьстпо 

Дании с удовлетворение,~ пр11ня,10 за .к.1юче1111е 

Международного Суда II на деется, что его будут 

придерживаться все ч.1ены Органнзашш ~б::'ед11-
ненных Наций, включ,1я Южно-Афр11канс1,н11 Со­
юз, пото·ыу что его прнзнанне ю1еет ·бо.1ьшое 

значение для установлення господства закона 11 
разу:v1а в международных де.1,1х. 

28. К моменту создания ноnого Комнтета по 
Юго-Западной Африке переговоры между Opra-
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низацией Объединенных Наций и правительст­
вом IОжно-Африканского Союза о проведении в 
жизнь консультативного заключения велись уже 

в течение трех .JJeт. Хотя выражалась надежда, 
что эти -переговоры будут продолжены, выска­
зывалось мнение, что Организация Объединен­
ных Наций должна предпринять дальнейший шаг 
к проведению в жизнь заключения Международ­
ного Суда, установив международный надзор, 
осуществлявшийся ранее Лигой Наций, в таком 
объеме, какой возможен при существующих ус­
:ювиях. Резолюция 749 А (VIII) Генеральной 
Ассамблеи представляет собой новый и конст­
руктивный подход 1< решению сложного вопроса 
о Юго-Западной Африке. 

29. С.1едует поздравить Комитет по Юго-Запад­
но~"~ Африке с его отличным докладом. Г-н Лан­
нунr особенно удовлетворен тем, что Комитет, в 
соответствии с положениями резолюции 749 А 
(VIII) Генеральной Ассамблеи и консультатив­
ного заключения Международного Суда, строго 
пр11держ1шался процедуры, насколько возможно 

пр11б.111жающейся к процедуре, принятой Посто­
янно11 мандатной комиссией Лиги Наци й. 

30. Пос1<0.1ьку в распоряжении Комитета не бы­
.10 е:жегодн ых отчетов правительства Южно-Аф­
р11ка11ского Союза о Юго-Западной Африке, ему 
пр11ш.1ось рассматршзать, придерживаясь рамок 

вопросника Л11г11 Нацнй, доступные ему сведе-
1111я о по.,ожешш в этой территории. Имеющиеся 
све:tешш н документы были представлены Коми­
тету Секретариатом в доку;-.1ентах A/AC.73/L.3 
11 Acld.1-3. Г-11 Лан11у1Dr с удовлетворениЕ'м от­
ll!ечает , что Секрета?11ат практически не черпал 
св е,1,е111 1я из 11еоф11ц11альных источников; матери­
а.1 бы.1 составлен на основе внушительного переч-
11я прав11те.1ьстве1111ых публш<аций Южно-Афри­
ка11с1,оrо Союза II территории Юго-Западная 
Афрш,а. Ко~штет рассr,1атривал эти сведения в 

духе ll!аl!датной снстемы, 

31. J\\етод работы Комитета II его доклад долж­
ны убе,1.1пь прав11те.1ьство Южно-Африканского 
Союза в ТО;\!, что, согласившись с консультатив­
ны~1 зак.1ючен11ем Международного Суда, Орга­
н11защ1я Объединенных Наций безоговорочно ру­
ководствова .1 ась провозглашенными в нем прин­
шшаы11. Де.1еrац11я Дании удов.'lетворена тем, 
что, осуществляя свои функции надзора в отно­
шен1111 Юго-Западной Африки, Организация Объ­
един ен ных Наuнй будет строго соблюдать пра­
вш1а, прю1енявш11еся .при мандатной системе. 
Такая поз11ц11я ясно выражена во всех относя­
щихся к этому вопросу пунктах резолюции 749 А 
(VIII). 
32. Де.1егащ1я Дан1111 полностью поддерживает 
рекомендашш Комитета о процедуре рассмотре­
ння док.1адов и петиций, относящихся к Юго­
Западной Африке, которые изложены в проектах 
резо.1юш1ii А II В в приложении IV к докладу. 
Этн резолюции проникают в самую суть пробле-

мы, и их можно рассматривать как новое пред­
ложение Организации Объединенных Наций 
Южно-Африканскому Союзу. Достойно похвалы 
беспристрастное отношение Комитета, который 
предложил не принимать специальное прави­

ло F о голосовании, если за него не будет голо­
совать Южно-Африканский Союз. Представи­
тель Дании надеялся , что правительство Южно­
Африканского Союза будет голосовать за это 
правило, которое не противоречит заключению 

Международного Суда. Если это правительство 
придержи,вается •своего прискорбного решения не 
признавап~ это правило, то г-н Ланнунг согласен 
с мнением Комитета о том, что дело следует 
передать в Международный Суд для консульта­
тивного заключения, как рекомендует резолю­

ция В . Было бы неблагоразумно накладывать 
обязательство на какое-либо из государств -
членов Организации Объединенных Наций, не 
попытавшись сначала разрешить все возможные 

сомнения относительно законности этой акции. 

33. Г-н КАйЗР (Чехословакия) обращает вни­
мание Комитета на петицию, поступившую от 
представителей племен берг-дама ра, на.ма и ге­
реро, содержащуюся · в приложении II к доку­
менту А/2666/ Add.l, и предлагает удовлетворить 
просьбу, изложенную в последнем пункте пети­

ции, заслушать uастора Майкла Скотта. Имеется 
сравнительно мало данных о положении в Юго­
Западной Африке, и заслушание этого человека 
только способствовало бы успешной работе Ко­
митета . 

34. Г-н СОЛЕ (Южно-Африканский Союз) за­
мечает, что, поскольку Комитет решил пока ог­
раничиться обсуждением процедурных вопросов, 

изложенных в разделе IV и приложениях III и_ 
IV к докладу (А/2666 и Corr. l), предложение 
представителя Чехословакии при подобных об­
стоятельствах, видимо, не относится к порядку 

дня. 

35. Г-н ХОМАН (Таиланд) разъясняет, что Ко­
митет по Юго-Западной Африке уже поступил с 
петицией, о которой идет речь, в соответствии со 
своими правилами процедуры. Согласно этим 
правилам , Комитет решил передать эту петицию 
правительству Южно-Африканского Союза и от­
ложить ее рассмотрение на два месяца в ожидаu­
нии от,вета от этого правительства . Чет-вертыи 
комитет, разумеется, не обязан соблюдать пра­
вила процедуры, принятые Комитетом по Юго­
Западной Африке. 

36. Г-жа РУСАД (Индонезия) счи,:ает, что при 
создавшихся обстоятельствах предпочтительно 
отложить на более позднее время принятие ре­
шения O заслушании пастора Майкла Скотта. 

37. Г-н КАйЗР (Чехословакия) соглашается с 
этим предложением. 

Заседание закрывается в 16 час. 45 мин. 




